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פרשת תרומה תשס"ד

כל המוסיף גורע

בפרשתנו הקב"ה מגדיר את המידות של ארון הברית, שמות פרק כה פסוק י "ועשו ארון עצי שטים אמתים וחצי ארכו ואמה וחצי רחבו ואמה וחצי קמתו"
הגמרא בסנהדרין דף כט עמוד א מביאה את בפסוק הזה ועוד שני פסוקים אחרים ללמד אותנו את המידה של "כל המוסיף גורע". "אמר חזקיה מניין שכל המוסיף גורע שנאמר 'אמר אלהים לא תאכלו ממנו ולא תגעו בו רב משרשיא אמר מהכא 'אמתים וחצי ארכו' רב אשי אמר 'עשתי עשרה יריעת'"
שני הפסוקים שמובאים ע"י הגמרא הם:
בראשית פרק ג פסוק ג – "ומפרי העץ אשר בתוך הגן אמר אלהים לא תאכלו ממנו ולא תגעו בו פן תמתון"
שמות פרק כו פסוק ז – "ועשית יריעת עזים לאהל על המשכן עשתי עשרה יריעת תעשה אתם"
בקשר לשני הפסוקים הנוספים המובאים לעיל, אין מחלוקת בהסברם. בפסוק שבבראשית אנו רואים שהיתה תוספת על הציווי שהבק"ה נתן לאדם הראשון. הקב"ה הזהיר את אדם הראשון  לא לאכול מעץ הדעת, וכשהאישה נשאלה מאת הנחש, ענתה שאסור גם "לגעת" בעץ. וזה גרם לנפילתה, כי אז הנחש דחף אותה לגעת בעץ ומשם התחיל התדרדרות מצבם של אדם הראשון והאישה וכל האנושות.
הפסוק בשמות שכתוב בו "עשתי עשרה" מגדיר שיהיה רק אחת עשרה יריעות, ואם מורידים את ה'ע' מהמילה עשתי, אז היה כתוב 'שתי', כלומר שתים עשרה יריעות, לכן תוספת העין גורמת לכמות יותר קטנה של יריעות.

בקשר לפסוק בפרשתנו יש מחלוקת בין רש"י והגר"א בספר קול אליהו. רש"י מסביר שהתוספת בפסוק היא במילה אמתים, דהיינו שתי אמות, כי אם מורידים את ה'א' מן המילה יוצא שיהיה מתים (שתי מאות). המהרש"א וגם הג"רא מקשים על רש"י שלפי פירושו לא כתוב איזה מידה של שתי מאות, האם מדובר באמות, טפחים או מידה אחרת? (יש מתרצים שאפשר ללמוד משאר הפסוק שמדובר על אמות)
הגר"א בגלל הקושי על רש"י מסביר שהתוספת היא האות 'ו' במילה 'וחצי', כי בלי ה'ו', הפסוק מגדיר את אורכו של הארון 'אמתים חצי אורכו', כלומר ה'ח' בפתח, ואז ההגדרה היא שחצי אורך הארון הינו אמתים, ואז אורכו של הארון הוא ארבע אמות, והוספת ה'ו' מקטין את אורך הארון לשתים וחצי אמות.
לכאורה הפירוש של הגר"א נראה יותר ברור ופשוט, כי בד"כ המילה ל"שתי מאות" יש בו תוספת של א' (מאתים) ולפי פירוש רש"י המילה 'מתים' היא בעצמה חסרה. 

ועוד לפי פירוש הגר"א יש הבדל משמעותי בין שלשת הפסוקים המובאים בגמרא. בפסוק מבראשית האישה או אדם הראשון הוסיפו הלכה מפורשת, והפסוק  בפרשתנו יש בה הוספה חיצונית למילה 'חצי' של האות 'ו' שמגדירה את המילה אבל לא מגדיר 'מילה' חדשה, ואילו בפסוק של היריעות, הוספת ה'ע' למילה 'שתי' מגדירה מילה חדשה של כמות שהיא פחות מהמילה 'שתי'. 

לעומת פירוש רש"י שני הפסוקים בספר שמות מדובר על הוספת אות לבניית מילה חדשה, אז למה אנו צריכים שני פסוקים ללמד אותנו את אותו העניין?

כדי להבין את פירושו של רש"י נתבונן בשאלה אחרת לפי מה שמובא בספר החינוך מצווה תנד  "שנמנענו שלא נוסיף בתורה שבכתב ולא בתורה שבעל פה, ועל זה נאמר, לא תסף עליו." ובשורש המצווה של 'בל תוסיף', ספר החינוך מסביר "משרשי המצוה כי האדון המצוה אותנו על התורה ברוך הוא בתכלית השלמות, וכל מעשיו וכל ציוויו הם שלמים וטובים, והתוספת בהם חסרון וכל שכן הגרעון, זה דבר ברור הוא". כלומר עצם ההוספה למצוות גורמת לגירעון באמונה בהקב"ה ואמונתו. אז למה אנו צריכים את הלימוד של הגמרא בסנהדרין, הרי יש מצווה מפורשת שעניין של 'בל תוסיף' גורע, וגם אסור?
כדי להבין את פירושו של רש"י וצורך הלימוד של 'כל מוסיף גורע' נתבונן על הדוגמא מבראשית שמובא במסכת סנהדרין. לכאורה הגירעון והעונש שבא בדרכו נבעו מתוספת על ציווי ה' , כי ה' רק אסר לאכול ואילו האישה או אדם הראשון גזרו גם על הנגיעה גם כן. אבל הרי ידוע לנו שיש עניין של גזירות ותקנות והרחקות שחכמנו גוזרים, אז למה ההוספה של האישה  או אדם הראשון של 'לא תגעו' לא תקינה, הרי זה רק גזירה לאיסור של האכילה?
אלא שמסבירים שהגירעון של התוספת של האישה היתה, שבמחשבתה או לפי ההסבר של אדם הראשון חשבה שהציווי של 'לא תגעו',  הוא חלק מן הציווי של הקב"ה, ולא גזירה נוספת על ציווי הקב"ה כדי להרחיק מן העבירה. ואז כשנגעה בעץ ולא מתה אז היא חשבה שכל ציווי הקב"ה אינם תקפים כל כך חס וחלילה.
לפי זה אפשר להבין את הצורך של הגמרא הסנהדרין בנוסף למצווה של 'בל תוסיף'. כי המצווה בל תוסיף מגדיר שיש גירעון בתוספות למצוות ה' אבל עדיין לא מסביר איזה סוג תוספות אסורים. כי הרי גזירות כן מותרים כפי שהסברנו. לכן באה הגמרא בסנהדרין להסביר לנו את עניין התוספות השונות שאסורים. 
לפי דברי רש"י נתבונן בחלוקה של הפסוקים ונראה שיש פה עניין של חידוש נוסף בין כל פסוק ופסוק שבאים להגדיר את העניין של 'בל תוסיף'. הפסוק הראשון מבראשית, מחדשת לנו כמו שהסברנו לעיל, שכל חידוש וחידוש שהחכמים רוצים להוסיף כתקנה או גזירה חייבים להיות מוגדרים היטב כדברי חכמים, אבל במקרה של בראשית, התוספת של 'לא תגעו' היא תוספת ברורה ומובהקת, ואולי תוספות פחות ברורות מותרות.
לעומת התוספת של 'לא תגעו' בעץ הדעת, התוספת של מידות הארון פחות ברורה, כי סך הכול בתוספת של 'לא תגעו' הוסיפו מה שלא לא היה מקודם כלל וזו הוספה ברורה, אולי תוספת שלא כל כך ברורה מותרת כמו בנושא הארון שאם לא היו מאירים לנו את העניין של תוספת ה'א' לפי רש"י (וגם תוספת ה'ו' לפי הגר"א) יכול להיות לא היינו שמים לב. אבל יש עוד עניין פה, כמו ששאלנו, בדרך כלל המילה לשתי מאות היא 'מאתים' ולא 'מתים', אלא הלימוד לפי רש"י מלמד אותנו עוד עניין ב 'בל תוסיף'. המהרש"א על פירושו של רש"י מסביר "ונראה כי לא נאמר זה רק על הדבור שיש מי שמוסיף בדבור והוא גורע בזה, והמשל בשנים שידברו ביחד בענין אמות והאחד שאל לשני כמה אמות, אם השני משיב לו 'מתים' נשמע ממנו שתי מאות אמות בהברת א' של מתים אבל אם השיב לו בתוספות א' אמתים לא נשמע ממנו כי אם ב' אמות, וא"כ הוא גורע בדבורותו תוספת א'", יוצא מדברי רש"י לפי המהרש"א שאדם חייב להקפיד לא רק על דברים הברורים של תוספת דינים אלא גם חייב אדם להיזהר בדיבורו, כי תוספת קטנה בדיבורו יכול לקלקל. וכן מובא בגמרא במסכת סנהדרין דף ה עמוד ב. שם שאלו למה מגדירים את ההסמכה להורות הלכה 'יורה יורה' הרי אם אדם למד ושנן ועבר בהצלחה את מבחן הרי מספיק להגדיר אותו כ'יורה' הוראה? אז הגמרא מביא שם מעשה  "משום מעשה שהיה. דתניא: פעם אחת הלך רבי למקום אחד, וראה בני אדם שמגבלין עיסותיהם בטומאה. אמר להם: מפני מה אתם מגבלין עיסותיכם בטומאה אמרו לו תלמיד אחד בא לכאן והורה לנו מי בצעים אין מכשירין. והוא מי ביצים דרש להו", לפי הגמרא, אנשי המקום לא הבינו את דברי התלמיד שהורה את ההלכה, ובמקום לשמוע 'מי ביצים' שמעו 'מי בצעים', הוספת ה'ע' של תושבי המקום גרמו שמכינים עיסותיהם שחייבים בחלה בטומאה! 
התוספת של הארון לפי רש"י היא ה'א' באמתים שגרע מן המידה תשעים ושמונה אמות, אבל עדיין תוספת זו ברורה, כי שינוי המילה 'מתים' (שתי מאות) ל'אמתים' (שתי אמות) הוא עדיין שינוי מהותי במילה. כי המילה משתנית משמעותו ממספר למידה של אורך. אבל אולי תוספת למילה שאינה משנה את מהותו רק את כמותה אינה תוספת שגורע. לכן הביאו את הפסוק של היריעות. המילים 'עשתי עשרה' ו'שתי עשרה' שתיהן מספרים ההבדל הקטן הוא תוספת ה'ע'. אבל תוספת זו גם גורעת.
לפי רש"י, למדנו שכל פסוק ופסוק יש לו תוספת על קודמו, ופירושו של רש"י יותר מתאים לפי הפסוק כי אם נתבונן שוב "ועשו ארון עצי שטים אמתים וחצי ארכו ואמה וחצי רחבו ואמה וחצי קמתו", כי לפי רש"י החידוש באה במיוחד מן המילה 'אמתים' כי אי אפשר להגדיר תוספת במילים של 'ואמה' הבאות אח"כ בפסוק. אבל לפי דברי הגר"א הרי תוספת ה'ו' למילה חצי יכולה להיות עוד שתי פעמים בפסוק!
עוד עניין כמו שהתחלנו להזכיר לעיל, התוספות לפי רש"י בשני הפסוקים הן בעצם המילה, ולפי הגר"א התוספת לפי הגר"א היא חיצונית למיךה. ולפי דברנו הרי תוספת מבחוץ כגזירה וכתקנה מותרות כל זמן שיודעים שהן חיצוניות, ולכן לפי רש"י שני הפסוקים מספר שמות השינוי הוא בעצם המילה, להראות שדווקא תוספת כזו גורע, אבל תקנות וגזירות חכמים הם חלק מן התורה וקיומה, כשהם ידועים כתקנות וגזירות.

מכאן אנו למדים כל מי שרוצה להוסיף או לגרוע מן משמעויות וציווי התורה הרי אסור, ורק חכמנו ז"ל ,שלימדונו בביטוי 'כל המוסיף גורע' כמה מסוכנת דרך זו, וכן כל החכמים שלומדים בדרך התורה יכולים להדריך אותנו בתקנות וגזירות ולפרש לנו את דרכי תורה וההלכה.
